
ASSYNT FLASHLIGHT UL

UK: INSTRUCTION MANUALUK: INSTRUCTION MANUAL

MODEL: 690385 / S12

		              Read this manual before using the product.
		              Keep the manual for future reference.

Content
1.	 Power button
2.	 Flashlight
3.	 Cap-clip slot
4.	 Side light / lantern
5.	 Magnet
6.	 Hanging loop
7.	 USB-C input 
8.	 USB-C port cover
9.	 Cap-clip

1. INSTALLATION & USE

OPERATION

This product can be used as a:
•	 Handheld flashlight
•	 As a headlamp using the included cap-clip (3).
•	 As a lantern using the side light (4), either hanging from a point 
	 with the hanging loop (6) or standing on a surface.
•	 Using the magnets (5) at the base to attach to a metal surface.

Important information: 
•	 This product is designed for Class III operation.
•	 The product does not include a power supply or USB-C cable.
•	 Charge only using a certified USB power supply.
•	 Do not attempt to charge using an uncertified 
	 or damaged power supply.
•	 The USB-C input (7) is located under the USB-C port cover (8).
•	 Fully charge before first use.
•	 Rated dust-tight and water-resistant to IP66.
•	 Drop resistant up to 1.5 meters. 
•	 Do not stare directly into the light source.
•	 Do not disassemble or modify the product.

Light modes:
•	 Press and hold the power button • 400-lumen Ultra Boost flashlight 
	 (turns off when released).
•	 Double-press power button • flashlight ON. 
	 Press repeatedly to cycle through:
	 -	 Energy Saver
	 -	 Low
	 -	 Medium
	 -	 High
	 -	 Ultra

•	 Triple-press power button • side light ON. 
	 Press repeatedly to cycle through:
	 -	 White
	 -	 White Strobe
	 -	 Green
•	 Press and hold power button to turn OFF.

2. CLEANING & MAINTENANCE

The product can be cleaned with water and a damp rag. 
Do not use corrosive liquids to clean the lamp as this might damage the 
product.

3. LIGHT SOURCE: LED

Light source and control gear is not replaceable. 
This would introduce weak points in the construction, 
that could reduce the lifetime of the product.

4. DISASSEMBLY & DISPOSAL

Collect separately.
If the product is no longer functional, disconnect the product 
from any power source before starting the disassembly process.
To ensure the environment and human health do not dispose the product 
as unsorted municipal waste but collect separately. 
Dispose batteries, electronic parts and all other components according to 
local regulations.
Use the return and collection systems available, irrespective of the 
producers or other operators which have set them up.
Contribute to re-use, recycling and other forms of recovery of the product.

5. TECHNICAL DATA

5.0V            , 5.0W
Input: 5.0V           , 1.0A

Battery: 3.7V           , 350mAh

Degree of protection: IP66 dust-tight and water-resistant
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DE: BEDIENUNGSANLEITUNGDE: BEDIENUNGSANLEITUNG

		              Lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung 
		              des Produkts. 
		              Bewahren Sie es zum späteren Nachlesen auf.

Inhalt:
1.	 Ein-/Aus-Schalter 
2.	 Taschenlampe 
3.	 Kappen-Clip-Steckplatz 
4.	 Seitenlicht / Laterne 
5.	 Magnet 
6.	 Aufhängeschlaufe 
7.	 USB-C Eingang 
8.	 USB-C Abdeckkappe 
9.	 Kappen-Clip

1. INSTALLATION & VERWENDUNG
BEDIENUNG:

Dieses Produkt kann verwendet werden als:
•	 Handgeführte
•	 Taschenlampe Als Stirnlampe mit dem mitgelieferten Kappen-Clip (3). 
•	 Als Laterne mit dem Seitenlicht (4), entweder aufgehängt mit der 

Aufhängeschlaufe (6) oder auf einer Oberfläche stehend. 
•	 Mit den Magneten (5) an der Basis zur Befestigung an einer 

Metalloberfläche.

Wichtige Informationen:
•	 Dieses Produkt ist für den Betrieb der Schutzklasse III ausgelegt. 
•	 Das Produkt enthält kein Netzteil oder USB-C Kabel. 
•	 Laden Sie nur mit einem zertifizierten USB-Netzteil. 
•	 Versuchen Sie nicht, mit einem nicht zertifizierten oder beschädigten 

Netzteil zu laden. 
•	 Der USB-C Eingang (7) befindet sich unter der USB-C Abdeckkappe (8). 
•	 Vor der ersten Benutzung vollständig aufladen. 
•	 Staubdicht und wasserbeständig nach IP66. 
•	 Sturzsicher bis 1,5 Meter.
•	 Nicht direkt in die Lichtquelle schauen. 
•	 Das Produkt nicht zerlegen oder verändern.

Lichtmodi:
•	 Ein-/Aus-Schalter gedrückt halten • 400 Lumen Ultra Boost 

Taschenlampe (schaltet sich beim Loslassen aus).  

•	 Doppelklick auf den Ein-/Aus-Schalter • Taschenlampe AN.  

•	 Wiederholt drücken, um durchzuschalten: Energiesparmodus, Niedrig, 
Mittel, Hoch, Ultra. 

•	 Dreifachklick auf den Ein-/Aus-Schalter • Seitenlicht AN.  
	 Wiederholt drücken, um durchzuschalten: Weiß, Weiß Stroboskop, 	
	 Grün. 

•	 Ein-/Ausschalter gedrückt halten, um auszuschalten. 

 
2. REINIGUNG & WARTUNG

Das Produkt kann mit Wasser und einem feuchten Tuch gereinigt werden. 
Verwenden Sie keine aggressiven Flüssigkeiten, da diese das Produkt 
beschädigen können.

3. LICHTQUELLE: LED

Lichtquelle und Vorschaltgerät sind nicht austauschbar. 
Ein Austausch würde Schwachstellen in der Konstruktion 
einführen, die die Lebensdauer des Produkts reduzieren könnten.

4. DEMONTAGE & ENTSORGUNG

Getrennt sammeln.
Wenn das Produkt nicht mehr funktioniert, trennen Sie es von jeglicher 
Stromquelle, bevor Sie mit der Demontage beginnen.
Um Umwelt und Gesundheit zu schützen, darf das Produkt nicht mit 
unsortiertem Hausmüll entsorgt werden, sondern muss getrennt 
gesammelt werden.
Entsorgen Sie Batterien, elektronische Teile und alle anderen 
Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften. Nutzen Sie die 
verfügbaren Rückgabe- und Sammelsysteme, unabhängig von Herstellern 
oder anderen Betreibern, die diese eingerichtet haben. Tragen Sie 
zur Wiederverwendung, zum Recycling und zu anderen Formen der 
Rückgewinnung des Produkts bei.

5. TECHNISCHE DATEN

5,0V          , 5,0W 
Eingang: 5,0V           , 1,0A 
Batterie: 3,7V            , 350mAh 

Schutzgrad: IP66 staubdicht und wasserbeständig

                  Schutzklasse 3 Gerät
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DK: BRUGERVEJLEDNINGDK: BRUGERVEJLEDNING

		             Læs denne brugsanvisning før første anvendelse. 
		             Gem brugsanvisningen til senere brug.

Indhold:
1.	 Tænd/sluk-knap 
2.	 Lommelygte 
3.	 Kasket-clip-slids
4.	 Sidelampe / lanterne 
5.	 Magnet 
6.	 Ophængningsløkke 
7.	 USB-C indgang 
8.	 USB-C portdæksel 
9.	 Kasket-clip

1. INSTALLATION & BRUG
BETJENING:

Dette produkt kan anvendes som:
•	 Håndholdt lommelygte 
•	 Som pandelampe ved brug af den medfølgende kasket-clip (3)
•	 Som lanterne ved brug af sidelampen (4), enten hængende fra et punkt 

med ophængningsløkken (6) eller stående på en overflade. 
•	 Ved hjælp af magneterne (5) i bunden til fastgørelse på en 

metaloverflade.

Vigtig information:
•	 Dette produkt er designet til Klasse III-drift. 
•	 Produktet inkluderer ikke strømforsyning eller USB-C kabel. 
•	 Oplad kun med en certificeret USB-strømforsyning. 
•	 Forsøg ikke at oplade med en ukendt eller beskadiget strømforsyning. 
•	 USB-C indgangen (7) er placeret under USB-C portdækslet (8). 
•	 Oplad fuldt op før første brug. 
•	 Støvtæt og vandafvisende iht. IP66. 
•	 Stødsikkert op til 1,5 meter. 
•	 Undgå at stirre direkte ind i lyskilden. 
•	 Demonter eller modificer ikke produktet.

Lystilstande:
•	 Tryk og hold tænd/sluk-knappen • 400 lumen Ultra Boost lommelygte 

(slukker, når den slippes). Dobbelttryk på tænd/sluk-knappen • 
lommelygte TÆND.  

•	 Tryk gentagne gange for at skifte mellem: Energispare, Lav, Mellem, 
Høj, Ultra 

•	 Triple-tryk på tænd/sluk-knappen • sidelampen TÆND.  

•	 Tryk gentagne gange for at skifte mellem: Hvid, Hvid blink, Grøn 

•	 Tryk og hold tænd/sluk-knappen nede for at SLUKKE. 

2. RENGØRING & VEDLIGEHOLDELSE

Produktet kan rengøres med vand og en fugtig klud. Brug ikke ætsende 
væsker til rengøring, da dette kan beskadige produktet.

3. LYSKILDE: LED

Lyskilde og styreenhed er ikke udskiftelig. 
Dette ville introducere svage punkter i konstruktionen, 
som kunne reducere produktets levetid.

4. ADSKILLELSE & BORTSKAFFELSE

Indsaml separat.
Hvis produktet ikke længere fungerer, skal du frakoble produktet fra 
enhver strømkilde, før adskillelsen påbegyndes.
For at beskytte miljø og menneskers sundhed må produktet ikke 
bortskaffes som usorteret husholdningsaffald, men skal indsamles 
separat.
Bortskaf batterier, elektroniske dele og alle andre komponenter i henhold 
til lokale regler. Brug de tilgængelige retur- og indsamlingssystemer, 
uanset producent eller andre operatører, der har etableret dem. Bidrag til 
genbrug, genanvendelse og andre former for nyttiggørelse af produktet.

5. TEKNISKE DATA

5,0V           , 5,0W 
Indgang: 5,0V            , 1,0A 
Batteri: 3,7V           , 350mAh 

Beskyttelsesgrad: IP66 støvtæt og vandafvisende

                  Klasse 3 apparat
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FR: MODE D’EMPLOIFR: MODE D’EMPLOI

		               Lisez ce manuel avant d’utiliser le produit.  
		               Conservez ce manuel pour pouvoir vous y 
		               référer ultérieurement.

Contenu:
1.	 Bouton d’alimentation 
2.	 Lampe de poche 
3.	 Fente pour clip de casquette 
4.	 Lumière latérale / lanterne 
5.	 Aimant 
6.	 Boucle de suspension 
7.	 Entrée USB-C 
8.	 Cache du port USB-C 
9.	 Clip de casquette

1. INSTALLATION & UTILISATION
FONCTIONNEMENT :

Ce produit peut être utilisé comme :
•	 Lampe de poche portative 
•	 Comme lampe frontale à l’aide du clip de casquette fourni (3). 
•	 Comme lanterne grâce à la lumière latérale (4), soit suspendue avec la 

boucle (6), soit posée sur une surface. 
•	 À l’aide des aimants (5) à la base pour fixation sur une surface 

métallique.

Informations importantes :
•	 Ce produit est conçu pour un fonctionnement en Classe III. 
•	 Le produit n’inclut pas d’alimentation secteur ni de câble USB-C. 
•	 Charger uniquement avec une alimentation USB certifiée. 
•	 Ne tentez pas de charger avec une alimentation non certifiée ou 

endommagée. 
•	 L’entrée USB-C (7) se trouve sous le cache du port USB-C (8). 
•	 Charger complètement avant la première utilisation. 
•	 Étanche à la poussière et résistant à l’eau selon IP66. 
•	 Résistant aux chutes jusqu’à 1,5 mètre. 
•	 Ne pas regarder directement la source lumineuse. 
•	 Ne pas démonter ni modifier le produit.

Modes d’éclairage :
•	 Maintenir le bouton d’alimentation enfoncé • lampe de poche Ultra 

Boost 400 lumens (s’éteint au relâchement).  

•	 Double-appui sur le bouton d’alimentation • lampe de poche 
ALLUMÉE. Appuyer plusieurs fois pour faire défiler : Économie 
d’énergie, Faible, Moyen, Élevé, Ultra 

•	 Triple-appui sur le bouton d’alimentation • lumière latérale ALLUMÉE.  

•	 Appuyer plusieurs fois pour faire défiler : Blanc, Blanc stroboscopique, 
Vert. 

•	 Maintenez le bouton d’alimentation enfoncé pour ÉTEINDRE.

2. NETTOYAGE & ENTRETIEN

Le produit peut être nettoyé avec de l’eau et un chiffon humide. N’utilisez 
pas de liquides corrosifs pour le nettoyage, cela pourrait endommager le 
produit.

3. SOURCE LUMINEUSE : LED

La source lumineuse et l’unité de commande ne sont pas 
remplaçables. Cela introduirait des points faibles dans 
la construction susceptibles de réduire la durée de vie du produit.

4. DÉMONTAGE & ÉLIMINATION

Collecter séparément.
Si le produit ne fonctionne plus, débranchez-le de toute source 
d’alimentation avant de commencer le démontage.
Pour protéger l’environnement et la santé humaine, ne pas jeter le produit 
avec les déchets ménagers non triés, mais collecter séparément.
Éliminer les batteries, les composants électroniques et tous les autres 
éléments conformément aux réglementations locales. Utiliser les 
systèmes de retour et de collecte disponibles, qu’ils soient mis en place 
par les producteurs ou d’autres opérateurs. Contribuer à la réutilisation, au 
recyclage et à d’autres formes de valorisation du produit.

5. DONNÉES TECHNIQUES

5,0V          , 5,0W 
Entrée : 5,0V            , 1,0A 
Batterie : 3,7V           , 350mAh 

Indice de protection : IP66 étanche à la poussière et résistant à l’eau

                    Appareil Classe 3
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NL: GEBRUIKSAANWIJZINGNL: GEBRUIKSAANWIJZING

		              Lees deze instructies voor het eerste gebruik.
   		              Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

Inhoud:
1.	 Aan/uit-knop 
2.	 Zaklamp 
3.	 Petclip-sleuf 
4.	 Zijlicht / lantaarn 
5.	 Magneet 
6.	 Ophanglus 
7.	 USB-C ingang 
8.	 USB-C afdekkap 
9.	 Petclip

1. INSTALLATIE & GEBRUIK
BEDIENING:

Dit product kan gebruikt worden als:
•	 Handzame zaklamp 
•	 Als hoofdlamp met de meegeleverde petclip (3). 
•	 Als lantaarn met het zijlicht (4), hangend met de ophanglus (6) of 

geplaatst op een oppervlak. 
•	 Met de magneten (5) aan de onderzijde te bevestigen op een metalen 

oppervlak.

Belangrijke informatie:
•	 Dit product is ontworpen voor Klasse III gebruik. 
•	 Het product bevat geen voedingsadapter of USB-C kabel. 
•	 Alleen opladen met een gecertificeerde USB-voeding. 
•	 Probeer niet op te laden met een ongecertificeerde of beschadigde 

voeding. 
•	 De USB-C ingang (7) bevindt zich onder de USB-C afdekkap (8). 
•	 Volledig opladen voor het eerste gebruik. 
•	 Stofdicht en waterbestendig volgens IP66. 
•	 Valbestendig tot 1,5 meter. 
•	 Niet rechtstreeks in de lichtbron kijken. 
•	 Het product niet demonteren of aanpassen.

Lichtstanden:
•	 Houd de aan/uit-knop ingedrukt • 400 lumen Ultra Boost zaklamp 

(gaat uit bij loslaten). Dubbelklik op de aan/uit-knop • zaklamp AAN.  

•	 Herhaaldelijk drukken om te schakelen tussen: Energiebesparend, Laag, 
Middel, Hoog, Ultra 

•	 Drievoudige klik op de aan/uit-knop • zijlicht AAN.  

•	 Herhaaldelijk drukken om te schakelen tussen: Wit, Wit knipperend, 
Groen. 

•	 Houd de aan/uit-knop ingedrukt om uit te schakelen

2. REINIGING & ONDERHOUD

Het product kan worden schoongemaakt met water en een vochtige doek. 
Gebruik geen bijtende vloeistoffen, dit kan het product beschadigen.

3. LICHTBRON: LED

Lichtbron en voorschakelapparaat zijn niet vervangbaar. 
Dit zou zwakke punten in de constructie veroorzaken, 
die de levensduur van het product kunnen verkorten.

4. DEMONTAGE & AFVALVERWERKING

Apart inzamelen.
Wanneer het product niet meer functioneert, koppel het los van alle 
stroombronnen voordat u met demontage begint.
Om het milieu en de gezondheid te beschermen, mag het product niet 
met ongesorteerd huishoudelijk afval worden weggegooid, maar moet het 
apart worden ingezameld.
Voer batterijen, elektronische onderdelen en alle andere componenten 
af volgens de lokale voorschriften. Gebruik de beschikbare retour- en 
inzamelsystemen, ongeacht de producent of andere exploitanten die deze 
hebben opgezet. Draag bij aan hergebruik, recycling en andere vormen van 
terugwinning van het product.

5. TECHNISCHE GEGEVENS

5,0V           , 5,0W 
Ingang: 5,0V            , 1,0A 
Batterij: 3,7V            , 350mAh 

Beschermingsgraad: IP66 stofdicht en waterbestendig

                    Klasse 3 apparaat

1.
9.

6.
7+8.

2.

3.

5.

1.

4.

5.



CZ: POKYNY K POUZITICZ: POKYNY K POUZITI

		              Než začnete výrobek používat, přečtěte si tuto příručku. 
		              Návod si uschovejte pro budoucí použití.

Obsah:
1.	 Tlačítko napájení
2.	 Svítilna
3.	 Drážka pro držák na kšiltovku 
4.	 Boční světlo / lampa
5.	 Magnet
6.	 Závěsná smyčka
7.	 USB-C vstup
8.	 Kryt USB-C portu
9.	 Držák na kšiltovku

1. INSTALACE & POUŽITÍ
PROVOZ:

Tento výrobek lze používat jako:
•	 Ruční svítilnu 
•	 Jako čelovku pomocí přiloženého držáku na kšiltovku (3). 
•	 Jako lampu pomocí bočního světla (4), buď zavěšenou pomocí smyčky 

(6), nebo postavenou na povrchu. 
•	 Pomocí magnetů (5) ve spodní části k připevnění na kovový povrch.

Důležité informace:
•	 Tento výrobek je určen pro provoz ve třídě III. 
•	 Výrobek neobsahuje napájecí adaptér ani USB-C kabel. 
•	 Nabíjejte pouze pomocí certifikovaného USB zdroje. 
•	 Nepokoušejte se nabíjet pomocí necertifikovaného nebo poškozeného 

zdroje. 
•	 USB-C vstup (7) se nachází pod krytem USB-C portu (8). 
•	 Před prvním použitím zcela nabijte. 
•	 Odolné proti prachu a vodě dle IP66. 
•	 Odolné proti pádu z výšky až 1,5 metru. 
•	 Nedívejte se přímo do zdroje světla. 
•	 Nevykládejte ani neupravujte výrobek.

Režimy světla:
•	 Podržte tlačítko napájení • 400 lumenů Ultra Boost svítilna (zhasne po 

uvolnění).  

•	 Dvojitým stisknutím tlačítka napájení • svítilna ZAPNUTA.  

•	 Opakovaným stisknutím přepínejte mezi: Úsporný režim, Nízký, 
Střední, Vysoký, Ultra 

•	 Trojnásobným stisknutím tlačítka napájení • boční světlo ZAPNUTO.  

•	 Opakovaným stisknutím přepínejte mezi: Bílé, Bílé stroboskop, Zelené. 

•	 Podržte vypínač pro VYPNUTÍ 

2. ČIŠTĚNÍ & ÚDRŽBA

Výrobek lze čistit vodou a vlhkým hadříkem. Nepoužívejte agresivní 
kapaliny k čištění, mohlo by dojít k poškození výrobku.

3. SVĚTELNÝ ZDROJ: LED

Světelný zdroj a předřadník nejsou vyměnitelné. 
Výmena by zavedla slabá místa v konstrukci, 
což by mohlo snížit životnost výrobku.

4. DEMONTÁŽ & LIKVIDACE

Shromažďujte odděleně.
Pokud výrobek přestane fungovat, odpojte jej od všech zdrojů napájení 
před zahájením demontáže.
Pro ochranu životního prostředí a lidského zdraví nevyhazujte výrobek do 
směsného komunálního odpadu, ale shromažďujte odděleně.
Baterie, elektronické součástky a všechny další komponenty likvidujte 
v souladu s místními předpisy. Využívejte dostupné systémy zpětného 
odběru a sběru, bez ohledu na výrobce nebo jiné provozovatele, kteří 
je zavedli. Přispějte k opětovnému použití, recyklaci a jiným formám 
zhodnocení výrobku.

5. TECHNICKÉ ÚDAJE

5,0V          , 5,0W 
Vstup: 5,0V           , 1,0A 
Baterie: 3,7V           , 350mAh 

Stupeň ochrany: IP66 odolné proti prachu a vodě

                    Třída 3 zařízení
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NO: BRUKSANVISNINGNO: BRUKSANVISNING

		              Les denne bruksanvisningen før produktet tas i bruk. 
		              Ta vare på bruksanvisningen for fremtidig bruk.

Innhold:
1.	 Av/på-knapp 
2.	 Lommelykt 
3.	 Kapsklype-spor 
4.	 Sidelys / lykt 
5.	 Magnet 
6.	 Opphengsløkke 
7.	 USB-C inngang 
8.	 USB-C portdeksel 
9.	 Kapsklype

1. INSTALLASJON & BRUK
DRIFT:

Dette produktet kan brukes som:
•	 Håndholdt lommelykt 
•	 Som hodelykt med den medfølgende kapsklypen (3). 
•	 Som lykt med sidelyset (4), enten hengende med opphengsløkken (6) 

eller stående på en overflate. 
•	 Ved hjelp av magnetene (5) i bunnen for å feste til en metalloverflate.

Viktig informasjon:
•	 Dette produktet er designet for Klasse III-drift. 
•	 Produktet inkluderer ikke strømforsyning eller USB-C kabel. 
•	 Lad kun med en sertifisert USB-strømforsyning. 
•	 Ikke forsøk å lade med en ukjent eller skadet strømforsyning. 
•	 USB-C inngangen (7) er plassert under USB-C portdekselet (8). 
•	 Fullad før første gangs bruk. 
•	 Støvtett og vannbestandig i henhold til IP66. 
•	 Slagfast opptil 1,5 meter. 
•	 Ikke se direkte inn i lyskilden. 
•	 Ikke demonter eller modifiser produktet.

Lysmoduser:
•	 Hold inne av/på-knappen • 400 lumen Ultra Boost lommelykt (slås av 

når slippes).  

•	 Dobbeltklikk på av/på-knappen • lommelykt PÅ.  

•	 Trykk gjentatte ganger for å bytte mellom: Strømsparing, Lav, Medium, 
Høy, Ultra 

•	 Trippelklikk på av/på-knappen • sidelys PÅ.  

•	 Trykk gjentatte ganger for å bytte mellom: Hvit, Hvit blink, Grønn. 

•	 Hold inne av/på-knappen for å slå AV

2. RENGJØRING & VEDLIKEHOLD

Produktet kan rengjøres med vann og en fuktig klut. Ikke bruk etsende 
væsker til rengjøring, da dette kan skade produktet.

3. LYSKILDE: LED

Lyskilden og driveren er ikke utskiftbare. 
Dette ville skape svake punkter i konstruksjonen som 
kunne redusere produktets levetid.

4. DEMONTERING & AVHENDING

Samles inn separat.
Hvis produktet ikke lenger fungerer, koble det fra strømkilden før 
demontering.
For å beskytte miljøet og menneskers helse må produktet ikke kastes som 
usortert husholdningsavfall, men samles inn separat.
Batterier, elektroniske deler og andre komponenter må kastes i henhold 
til lokale forskrifter. Bruk tilgjengelige retur- og innsamlingssystemer, 
uavhengig av produsenter eller andre operatører som har etablert dem. 
Bidra til gjenbruk, gjenvinning og andre former for ressursutnyttelse av 
produktet.

5. TEKNISKE DATA

5,0V           , 5,0W 
Inngang: 5,0V            , 1,0A 
Batteri: 3,7V            , 350mAh 

Beskyttelsesgrad: IP66 støvtett og vannbestandig

                   Klasse 3 apparat

1.
9.

6.
7+8.

2.

3.

5.

1.

4.

5.

Robens® is a reg. trademark of Oase Outdoors 

EU: Kornvej 9, DK-7323 Give, Denmark

UK: One Glass Wharf, Bristol, BS2 0ZX

Email: info@robens.de
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